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Addressing One’s Teacher 

 

Levantine Arabic transcript: 

 

�� =*م،ا!:289 6.7 ا!2345 01 �/.- ا,+*ء ا)ردن ه#ا: ا! �>?7 @Aا!? ق ا)و DE5F01 م ، D89:!ا 
Q.+7 ا,P ا!OA*7 J!*5/ ار F7*دي ا!/Iرس . /.2 أو ش23 رA/.2س =D89 رAم* 6.7 ا!J!*5 وا!/Iّر

اذا آ*ن ا!/Iرس ) ی+/� در�D .  وه#ا �Vء م6 اUت.<.T 01 ا!O:*م� م- ا!/Iرس،ت*=Pا دآPOر
P.h.Dذ*OAدی2 أ*F31 ،و\3:* ُی ]A(م- ا JE4!01 . 4+_ دا^/* ه#ا ا D4/:O`م  .aه*ي آ JE4!ا D.bE1

� ا)ردنcدا،I/!6.7 ا dOا ح *bا ایPمIfO`7 ]g`h,6 ا.Aر! JE4 . يI7 */! 9aم JE4!ا اPمIfO`7 */41
]A(م- ا JE4!*7  2دی*F7 04.ا!+*)ت،ات<4[ ا,* م- زم J!*k 01 ا .  ه#اI� 2یP8 2.1 0O89= *:3\ ا) اذا

JE4!*7 lدی*F31 اI�، م3*ش �,n1 P*!3* ا!2345 7+ ص ا.  IfO`7م ا!<4/*ت ا!:*دیD او ا)A[ ا!:*دي 7?<
.  حP! dO م* = l1 اF7 P/A*دیP/Ar7 2 آIآPOر،یF*دي =Pb ه.Dq ا!IOریp 01 ا!o*م:P3E47 D آIآPOر

6.AرI/!م* 6.7 ا!95ب وم* 6.7 ا *=P, D+OhF0 مF:01 ا!:289 ی P,ا ]k !*7 ت*./Aر *g.1  .aآ t#g1 ،
� آ  .3�Iا !<gF* مP, ،D+OhF=* م*>?7 lم . J!*5!6.7 ا t .3رس01 =89*ت وّد آI/!و6.7 ا . 

 
   

English translation: 

 

Man: The relations between students all over Jordan, in the Middle East in general, the 
relation between a student and a teacher is official or semi-official. A student always calls 
his teacher … ah … ‘doctor’1 and this is part of the etiquette in dealing with a teacher. If 
a teacher doesn’t carry a Ph.D., he’s called ‘teacher’ -- and certainly this title is attached 
to the name. The matter of title is widely used in Jordan. Even among teachers 
themselves, there is the use of title. So when they use a title -- for instance, if I want to 
talk with my colleague, I use his title with the name at the university. Only if my relation 
with him is very, very strong, then I don’t use the title; I use regular words2 or name 
[him] directly.  
 
Often a student makes sure to call a member of the teaching board by his title, ‘doctor’ --  
even if he doesn’t know his name, he uses the word ‘doctor.’ This matter conveys many 
social conventions in spite of the sort of open relation between students and teachers, 
somewhat, not really in a big way, but it’s open. There is a great respect relation between 
a student and a teacher.    
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 Doctor here refers to any teacher who has a PhD regardless of the field. 
2 Regular words refer to words like friend, brother...etc.  
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